
Studien zu Benedictus Levita. III. 303

ist, so dass es sich als Excerpt aus den falschen Capi­
tularien1 darstellen würde2.

liehe Parallelstücke entnommen haben könnten, ist nicht in Rechnung
zu ziehen. 1) Abgesehen von c. 20 (aus Ansegis). 2) Ansicht von
Baluze, Merkel, Boretius, oben S. 294f. 3) Vgl. oben S.298 Anm. 3.
4) Es käme auch hier auf die in Beilage II, Spalte 2 mit Antiqua und 
nicht gesperrt gedruckten Wörter zu c. 23. 24. 25 fin. 26. 27. 28 an.
5) So auch Brunner a. a. O. (Berliner SB. 1901, XXXIX) S. 16. 17.
6) Vgl. Ben. 1, 337. 340. 351. 364. 7) Genauere Untersuchung folgt
bei späterer Gelegenheit.

Gegen die erste Alternative fallen zunächst entschei­
dend ins Gewicht die nicht wenigen Lesarten, die einer­
seits den Originalen fremd, andererseits dem Capitulare 
mit Benedict gemeinsam sind:

Cap. inc. ann. c. 2 (med.). ponant] BC, mitti O3. — 
4. Simili modo decretum est ut B, Sancitum est ut C, 
om. O.— 7. Ecclesiarum servos] BC, Quoniam cogno­
vimus in multis civitatibus ecclesiarum servos O. — 
non fatigari divina praecipimus auctoritate B, fati­
gari divina prohibemus auctoritate C, fatigari O. — 
13. nam lex BC, om. O. — 14. et super BC, aut 
supra O. — 15. praemissum BC, permissum 0. — testi­
monia . . . (in)cutiant BC, testimonio . . . (con)cutian­
tur O. — in (a C) tertia generatione BC, om. O (et 
Ben. 2, 159). — 19. avunculorum BG, eorum O. — 
21. homicidis vel ceteris reis BC, homicidas aut caeteros 
reos O. — nullus eis victus detur BC, non excusentur 
neque eis ibidem victus detur O. — 22. alia BC, secunda O. 
— truncetur BC, abscidatur O.

Vgl. ferner in Beilage II, c. 3. 5, die in der zweiten 
Spalte mit Antiqua und nicht gesperrt gedruckten Wörter, 
nämlich c. 3. vero BC, nam O. — 5. est ut BC, om. O. — 
suos titulos absque licentia . . . episcopi dimittunt . . . 
dimiserunt BC, om. O. — habeantur alieni BC, habeamus 
alienos O.

Die Capitel 23 — 28 des Capitulare (vgl. Beilage II) 
lassen sich nicht dazu verwerthen, um die nahe Verwandt­
schaft von Ben. und Cap. und ihren Gegensatz zum Original­
text zu illustrieren4, da die von Benedict unmittelbar be­
nutzte Vorlage uns nicht erhalten ist. Benedicts Vorlage 
war schwerlich die Lex Baiuwariorum selbst5, sondern 
vielmehr m. E. eine von kirchlicher Seite zurechtgestutzte6 
Bearbeitung des bayerischen Gesetzes, eine Lex Baiuwa­
riorum canonice compta7.


